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มาตรการทีม่อียู่และทีว่างแผนไวเ้กีย่วกบั 
การส่งเสรมิความเท่าเทยีมทางเชือ้ชาต ิ

 
กรมแรงงาน 

 
กรมแรงงาน (LD) เป็นหน่วยงานหลักในรฐับาลเขตปกครองพิเศษฮ่องกง ทําหน้าที่
รบัผิดชอบการดําเนินการและการประสานงานในการบรหิารงานดา้นแรงงานที่สําคญั LD 
มุ่งหมายที่จะปรบัปรุงความเป็นอยู่ที่ดีของแรงงานของเรา และส่งเสรมิความปลอดภัย 
รวมถงึสุขภาพของแรงงานในทีทํ่างาน 
 
A. บรกิารการจา้งงานต่าง ๆ แผนกสนับสนุนนโยบาย และหมอ้ไอน้ําและ

ภาชนะรบัแรงดนั 
 

บรกิารที่
เกีย่วขอ้ง 

  ใหบ้ร ิการฟร  ีและหลากหลายดา้นการจา้งงาน แก่ผูห้างาน
หลากหลายเชือ้ชาต ิ

   ใหก้ารสนับสนุน และชว่ยเหลอืผูช้ว่ยแม่บา้นชาวต่างชาต ิ (FDHs) 

   ควบคุมหน่วยงานจดัหางาน (EAs) ดว้ยการออกใบอนุญาต การ
ตรวจสอบและการสอบสวนขอ้รอ้งเรยีนที่ทางนายจา้ง และผูห้างาน 
รวมไปถงึ FDHs รอ้งเรยีนเขา้มา 

   จดัการดา้นการจดทะเบียนหมอ้ไอน้ํา และภาชนะรบัแรงดันแก่
เจา้ของอุปกรณ ์

   ดําเนินการตรวจสอบ และออกใบรบัรองความสามารถแก่ผูส้มคัรที่
มคุีณสมบตัเิหมาะสม ในฐานะบุคคลทีม่คีวามสามารถดา้นหมอ้ไอ
น้ํา และภาชนะรบัแรงดนัหลากหลายประเภท 

   สนับสนุนการใชห้มอ้ไอน้ํา และหมอ้แรงดนัอย่างปลอดภยั 

มาตรการทีม่อียู่   ศูนยจ์ดัหางาน 10 แห่งของ LD ศูนยจ์ดัหางานตามแต่ละ
อุตสาหกรรมสามแห่ง ศูนยใ์หบ้รกิารดา้นการจา้งงานทาง
โทรศพัท ์ศูนยป์ระมวลผลตําแหน่งงานว่าง เว็บไซตก์ารบรกิาร
ดา้นการจา้งงานแบบโตต้อบ (iES) 
(https://www.jobs.gov.hk) และแอปพลเิคช ัน่บนมอืถอืของ
บรกิาร สํานักงานจดัวางตําแหน่งงานในภูมภิาคสามแห่งซึง่
ใหบ้รกิารแก่ผูห้างานทีม่คีวามทุพพลภาพ เว็บไซตบ์รกิารจดัวาง
ตําแหน่งงานแบบโตต้อบ (iSPS) (https://www.jobs.gov.hk/isps) 
โปรแกรมการจา้งงาน และการฝึกอบรมของเยาวชน (YETP) 
รวมถงึการเร ิม่จา้งงานเยาวชน (Y.E.S.) สองแห่งใหบ้รกิารดา้นการ
จา้งงานเป็นภาษาจนี และภาษาองักฤษ 

https://www.jobs.gov.hk/
https://www.jobs.gov.hk/isps)%20%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3
https://www.jobs.gov.hk/isps)%20%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3
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   ใหบ้รกิารล่ามแปลภาษาฟรสํีาหรบัผูห้างานที่พูดไดท้ัง้ภาษาจนี 
และองักฤษโดยมีการจดัเตรยีมรว่มกบัศูนยใ์หบ้รกิารชนกลุ่มนอ้ย
ที่อาศยัอยู่ในฮ่องกง (CHEER) และจดัเตรยีมสือ่ประชาสมัพันธท์ี่
เกี่ยวขอ้งเป็นภาษาจีน ภาษาอังกฤษ และภาษาหลักของผูค้น
หลากหลายเชือ้ชาตแิปดภาษา 

   ศูนยจ์ดัหางานไดจ้ดัเตรยีมเคานเ์ตอรพ์ิเศษใหก้บัผูห้างานจาก
หลากหลายเชือ้ชาต ินอกจากนีย้งัจา้งผูช้ว่ยในการจดัหางาน และ
ฑูตใหบ้รกิารจัดหางานที่สามารถสื่อสารภาษาของผูค้นหลาย
หลายเชือ้ชาติไดไ้วค้อยใหบ้รกิาร นอกจากนีท้าง LD ยงัจดังาน
มหกรรมจัดหางานขนาดใหญ่ตามเขตใหก้ ับผู ้หางานจาก
หลากหลายเชือ้ชาติเพื่ออํานวยความสะดวกในการหางาน ทาง 
LD ไดม้อบหมายใหอ้งคก์ารพัฒนาเอกชนดําเนินโครงการดา้น
การจา้งงานที่มีความหลากหลายทางเชือ้ชาติซึง่ใหบ้รกิารจัดหา
งานแบบครบวงจรแก่ผูห้างานทีม่เีช ือ้ชาติหลากหลายเพือ่เป็นแนว
ทางการปฏบิตัดิา้นการจดัการ 

   เว็บไซตท์ีถู่กกําหนดไวเ้ฉพาะ (https://www.jobs.gov.hk/ 
EM) บนเว็บไซต ์iEs ยงัระบุขอ้มูลการจา้งงานเป็นภาษาหลกัแปด
ภาษาสําหรบัผูห้างานจากหลากหลายเชือ้ชาตอิีกดว้ย ทาง LD 
สนับสนุนใหน้ายจา้งผ่อนปรนขอ้กําหนดดา้นภาษาเมือ่รบัสมคัร
งาน และพจิารณาการจา้งงานผูห้างานจากหลากหลายเชือ้ชาติ 

   มีสายด่วน FDH ตลอด 24 ช ัว่โมงโดยเฉพาะของ LD พรอ้มดว้ย
บรกิารล่ามแปลภาษาเพื่อใหค้วามช่วยเหลือแบบครบวงจรแก่ 
FDHs นอกเหนือจากภาษาจนีกวางตุง้ องักฤษ จนีกลาง บรกิาร
ล่ามแปลภาษามีภาษาทอ้งถิ่นของ FDH อีก 11 ภาษา (เช่น     
ตากาล็อก บาฮาซาอินโดนีเซยี ไทย เนปาล ฮินดี ปัญจาบ อูรดู 
สิ งหล  เบงกาลี  เขมร  และพม่ า )  นอกจาก นี้  เจ ้าหน้าที่
ประชาสมัพนัธส์องคนที่มีความเชีย่วชาญในภาษาตากาล็อก และ
บาฮาซาอินโดนีเซยีไดถู้กคดัเลือกมาเพื่อช่วยในการสื่อสารกบั 
FDH จากฟิลปิปินส ์และอนิโดนีเซยีตามลําดบั 

   บรกิารล่ามแปลภาษา และการแปลภาษาฟร ีเสนอแก่ผูร้อ้งเรยีนที่
มีเช ือ้ชาติหลากหลาย หรอืตวัแทนที่มีเช ือ้ชาติหลากหลายจาก 
EAs เพื่อใหส้ามารถระบุขอ้รอ้งเรยีนเป็นภาษาทอ้งถิ่นในระหว่าง
การสอบสวนคดอีาชญากรรม 

   พ อ ร ์ทั ล  FDH ที่ ถู ก กํ า ห น ด ไ ว ้ เ ฉ พ า ะ ข อ ง  LD 
(www.fdh.labour.gov.hk) จดัใหม้ีภาษาทอ้งถิน่ของ FDH 10 
ภาษานอกเหนือจากภาษาองักฤษ และจนี เพือ่อํานวยความสะดวก

http://www.fdh.labour.gov.hk/
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ใหก้บั FDHs ในการรบัขอ้มูลที่เกี่ยวขอ้งกบัสิทธิ และขอ้ผูกพัน
ของการจา้งงานในฮ่องกง 

  

 

พอรท์ัล EA โดยเฉพาะของ LD (www.eaa.labour.gov.hk) 
เก็บรกัษาขอ้มูลที่ เผยแพร่ในสี่ภาษาหลักของผู ้ที่มีเช ือ้ชาติ
หลากหลาย (เชน่ ตากาล็อก บาฮาซาอินโดนีเซยี ไทย และเขมร) 
เพื่ออํานวยความสะดวกแก่ผูห้างานที่มีเช ือ้ชาติหลากหลายให ้
สามารถเขา้ใจกฎระเบียบของ EAs ในฮ่องกง แบบฟอรม์รอ้งเรยีน
ทางออนไลนม์ีใหบ้รกิารเป็นภาษาของผูท้ี่มเีช ือ้ชาติหลากหลายสี่
ภาษาตามทีก่ล่าวไวข้า้งตน้  

   LD จดัทําคู่มือปฏิบัติงาน แผ่นพบัเพื่อการประชาสมัพันธ ์ และ
โปสเตอรเ์ป็นภาษาทอ้งถิ่นของ FDH และเผยแพร่สิ่งพิมพท์ี่
เกีย่วขอ้งไปยงั FDHs ทีส่นามบนินานาชาตฮ่ิองกงผ่านทางองคก์ร
ที่ไม่แสวงหาผลกําไร สถานกงสุลใหญ่ซึง่เป็นประเทศภูมิลําเนา
ของ FDHs ในฮ่องกง และสํานักงานของกรมต่าง ๆ ของรฐับาล 
เป็นตน้ 

   LD ใหข้อ้มูลเกี่ยวกับสิทธิ และขอ้ผูกพันของการจา้งงานแก่ 
FDHs ผ่านตูใ้หข้อ้มูลทีต่ ัง้ไว ้ณ สถานที่รวมตวัซึง่เป็นที่นิยมของ 
FDHs ในวนัหยุด ประกาศโฆษณาในหนังสือพิมพท์อ้งถิ่น และ
การประชาสัมพันธอ์ื่น ๆ ที่ FDHs ชาวอินโดนีเซีย และชาว
ฟิลปิปินสม์กัจะอ่าน การออกอากาศทางโทรทศัน ์และประกาศทาง
วทิยุตามความสนใจของประชาชน เป็นตน้ 

   สื่อเพื่อการประชาสัมพันธเ์กี่ยวกับกฎระเบียบของ EAs และ
ตวัอย่างเอกสารที่เกี่ยวขอ้งกบัการจา้งงานของ FDHs ไดร้บัการ
จดัทําขึน้เป็นภาษาจนี ภาษาองักฤษ และภาษาหลกัของผูท้ี่มีเช ือ้
ชาติหลากหลาย (เช่น ตากาล็อก บาฮาซาอินโดนีเซีย ไทย 
เนปาล พม่า อูรดู ฮินดี เบ็งกอล สิงหล และเขมร) เพื่อตอบสนอง
ความตอ้งการของผูห้างานที่มีเช ือ้ชาติหลากหลาย รวมทัง้เพื่อ
เพิ่มการรบัรูถ้ึงสิทธิและความคุม้ครองของการจา้งงานของพวก
เขา 

   LD จะจดัใหม้ีแผนกของ FDH โดยเฉพาะเพื่อใหม้ั่นใจว่าความ
รว่มมือและการนํามาตรการมาใชน้ั้น มีประสิทธภิาพในการเพิ่ม
ความคุม้ครองใหก้บั FDHs และเพื่อใหค้วามชว่ยเหลือแก่ FDHs 
และนายจา้งของพวกเขาไดด้ขีึน้ 

   LD ทํางานร่วมกบัสถานกงสุลใหญ่ประจําประเทศภูมิลําเนาของ 
FDHs ในฮ่องกง และส่ง FDHs ผู เ้ดินทางเขา้มาใหม่ไปเข ้า
ร่วมงานสัมมนาปฐมนิเทศ รวมถึงงานกิจกรรมดา้นสังคม/

http://www.eaa.labour.gov.hk/
https://www.eaa.labour.gov.hk/_res/pdf/Important_FDH_Indonesian.pdf
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วฒันธรรมหลกั ๆ ทีจ่ดัขึน้โดยกงสุลใหญ่ตามประเทศของพวกเขา
ในฮ่องกง 

   LD จัดใหม้ีแบบฟอรม์ใบสมัคร และหมายเหตุคู่มือเพื่อการ
ลงทะเบียน และการทดสอบหมอ้ไอน้ํา และภาชนะรบัแรงดนัเป็น
ภาษาจีน และภาษาอังกฤษ นอกจากนี้ยังไดอ้ ัปโหลดขอ้มูลที่
เกีย่วขอ้งลงในเว็บไซตข์องกรมเป็นภาษาจนี และภาษาองักฤษอีก
ดว้ย 

   LD ดําเนินการทดสอบสําหรบัใบรบัรองความสามารถทั้งใน
รูปแบบปากเปล่า และขอ้เขียนเป็นภาษาจีน หรอืภาษาอังกฤษ 
ภาษาใดภาษาหน่ึง 

   LD จดัทําสิง่พิมพท์ัง้หมด รวมถึงประมวลหลกัการปฏิบตัิ คู่มือใช ้
งาน และสรุปกรณีของอุบัติเหตุเป็นภาษาจีนและภาษาอังกฤษ 
ในขณะที่คู่มือใชง้านที่ใชใ้นการอา้งอิงกนัมากที่สุดจะไดร้บัการ
แปลเป็นภาษาฮินดีและภาษาอูรดู ใหก้บัผูใ้ชง้านที่มีเช ือ้ชาติ
หลากหลายใชเ้พือ่การอา้งองิ 

การประเมนิผล
งานในอนาคต 

  LD จะตรวจสอบบรกิารของกรมฯ ใหก้บัผูห้างานที่มีเช ือ้ชาติ
หลากหลาย และ (FDHs) เป็นระยะ ๆ และทําการปรบัปรุงตาม
ความเหมาะสม รวมถึงจะเก็บรวบรวมขอ้มูลจากพวกเขาเพื่อ
ดําเนินการประเมนิที่เกีย่วขอ้ง 

   LD เก็บรวมรวบขอ้มูลจาก FDHs เกีย่วกบัการใชบ้รกิารใหค้วาม
ชว่ยเหลือของ LD เพื่อทําความเขา้ใจรูปแบบการใชบ้รกิาร เฝ้า
ติดตามการใชบ้รกิารของพวกเขาเพื่อใหส้ามารถปรบัปรุงการ
ใหบ้รกิารไดอ้ย่างต่อเน่ือง 

   LD เก็บรกัษาขอ้มูลเกี่ยวกบัสญัชาติของผูร้อ้งเรยีนที่ยื่นเร ือ่งต่อ
ฝ่ายบรหิารหน่วยงานจดัหางาน รวมทัง้ใหบ้รกิารล่ามแปลภาษา
และการแปลภาษาใหแ้ก่พวกเขา LD จะพิจารณาคําติชมที่เก็บ
รวบรวมจากผูร้อ้งเรยีนที่มีเช ือ้ชาติหลากหลายในขณะที่ทบทวน
การใหบ้รกิาร และจะดําเนินการปรบัปรุงตามความเหมาะสม 

   LD จะประเมินการใหบ้รกิารของเราเกี่ยวกบัการลงทะเบียน การ
รบัรองผูป้ระกอบการ รวมถึงการส่งเสรมิการใชห้มอ้ไอน้ํา และ
ภาชนะรบัแรงดนัอย่างปลอดภยัเป็นคร ัง้คราวโดยคํานึงถึงคําตชิม 
รวมทัง้คําแนะนําจากประชาชนและพนักงาน เพื่อปรบัปรุงการ
ใหบ้รกิารของเราแก่ผูใ้ชบ้รกิารทีม่ีเช ือ้ชาติหลากหลายตามความ
จําเป็นและเหมาะสม 
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สําหรบัขอ้ซกัถามทีเ่กีย่วกบัมาตรการทีม่อียู่ และทีว่างแผนไวเ้กีย่วกบัการส่งเสรมิความ
เท่าเทียมทางเชือ้ชาต ิโปรดตดิต่อเจา้หนา้ทีผ่่านทางชอ่งทางดงัต่อไปนี ้- 
 
สําหรบัขอ้ซกัถามทีเ่กีย่วขอ้งกบับรกิารดา้นการจา้งงานทั่วไป  
ชือ่ : LAM Mei-chuen, Agnes 
ตําแหน่ง : เจา้หนา้ทีข่องกรมแรงงาน (ฝ่ายการจา้งงาน) (สํานักงานใหญ่) 
หมายเลขโทรศพัท ์ : 2852 4182 
หมายเลขแฟกซ ์ : 2541 3351 
อเีมล : ESD-HQ@labour.gov.hk 
ทีอ่ยู่ทางไปรษณีย ์ : Room 1720, 17/F., Harbour Building, 38 Pier Road, 

Central, Hong Kong 
 
สําหรบัขอ้ซกัถามทีเ่กีย่วขอ้งกบัขอ้มูลการจา้งงาน สํานักงานโปรแกรมดา้น 
การประชาสมัพนัธ ์ศูนยป์ระมวลผลการว่างงาน และศูนยบ์รกิารจดัหางานทางโทรศพัท ์
ชือ่ : CHAN Yuen-han, Sandy 
ตําแหน่ง : เจา้หนา้ทีข่องกรมแรงงาน (ขอ้มูลเกีย่วกบัการจา้งงาน และ

สํานักงานโปรแกรมดา้นการประชาสมัพนัธ)์ 
หมายเลขโทรศพัท ์ : 2153 2602 
หมายเลขแฟกซ ์ : 2850 5191 
อเีมล : EIPD-HQ@labour.gov.hk 
ทีอ่ยู่ทางไปรษณีย ์ : Room 222, 2/F., North Point Government Offices, 

333 Java Road, North Point, Hong Kong 
 
สําหรบัขอ้ซกัถามทีเ่กีย่วขอ้งกบับรกิารจดัวางตําแหน่งงาน 
ชือ่ : HUI Tsz-yan, Ceres 
ตําแหน่ง : ผูช้ว่ยเจา้หนา้ทีข่องกรมแรงงานระดบั 2 (การจดัวางตําแหน่ง

งาน) (สํานักงานใหญ่) 
หมายเลขโทรศพัท ์ : 2852 4992 
หมายเลขแฟกซ ์ : 2541 3914 
อเีมล : SPD-HQ@labour.gov.hk 
ทีอ่ยู่ทางไปรษณีย ์ : Room 1721, 17/F., Harbour Building, 38 Pier Road, 

Central, Hong Kong 
 
สําหรบัขอ้ซกัถามทีเ่กีย่วขอ้งกบับรกิารในการจา้งงานเยาวชน  
ชือ่ : Ho Kwong-ho, Keith  
ตําแหน่ง : เจา้หนา้ทีข่องกรมแรงงาน (การจา้งงานเยาวชน) 
หมายเลขโทรศพัท ์ : 2852 3544 
หมายเลขแฟกซ ์ : 2119 9820 
อเีมล : yed-hq@labour.gov.hk 
ทีอ่ยู่ทางไปรษณีย ์ : 12/F., Harbour Building, 38 Pier Road, Central, 

Hong Kong 
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สําหรบัขอ้ซกัถามทีเ่กีย่วขอ้งกบัการสนับสนุน และการใหค้วามชว่ยเหลอืแก่ FDHs 
ชือ่ : LO Siu-chung, Eric 
ตําแหน่ง : เจา้หนา้ทีข่องกรมแรงงาน (โครงการทํางานในวนัหยุด / 

ผูช้ว่ยแม่บา้นชาวต่างชาต)ิ 
หมายเลขโทรศพัท ์ : 3582 8972 
หมายเลขแฟกซ ์ : 3101 0604 
อเีมล : fdh-enquiry@labour.gov.hk 
ทีอ่ยู่ทางไปรษณีย ์ : 16/F., One Mong Kok Road Commercial Centre, 1 

Mong Kok Road, Kowloon 
 
สําหรบัขอ้ซกัถามทีเ่กีย่วขอ้งกบัการควบคุมEAs ดว้ยการออกใบอนุญาต การตรวจสอบ 
และการสอบสวนขอ้รอ้งเรยีนทีท่างนายจา้งและผูห้างาน รวมถงึ FDHs ไดร้อ้งเรยีนเขา้มา  
ชือ่ : CHAN Hiu-yan, Catherine 
ตําแหน่ง : LO(EA)2 
หมายเลขโทรศพัท ์ : 2115 3382 
หมายเลขแฟกซ ์ : 2115 3756 
อเีมล : lo-ea-2@labour.gov.hk 
ทีอ่ยู่ทางไปรษณีย ์ : Unit 906, 9/F., One Mong Kok Road Commercial 

Centre, 1 Mong Kok Road, Kowloon 
 
สําหรบัขอ้ซกัถามทีเ่กีย่วขอ้งกบัแผนกหมอ้ไอน้ํา และภาชนะรบัแรงดนั 
ชือ่ : FUNG Sin-yee Cindy 
ตําแหน่ง : เจา้หนา้ทีฝ่่ายบรหิาร (หมอ้ไอน้ํา และภาชนะรบัแรงดนั) 
หมายเลขโทรศพัท ์ : 3107 3443 
หมายเลขแฟกซ ์ : 2517 0875 
อเีมล : eo-bpv@labour.gov.hk 
ทีอ่ยู่ทางไปรษณีย ์ : Unit 01-02, 20/F, Millennium City 6, 392 Kwun 

Tong Road, Kwun Tong, Kowloon 
 
 
B. การฝึกอบรมพนักงาน และฝ่ายการพฒันา 
 
บรกิารทีเ่กีย่วขอ้ง   ใหก้ารฝึกอบรมแก่พนักงาน 

มาตรการทีม่อียู่   แผนกฝึกอบรม และการพฒันาพนักงาน (STDD) ไดจ้ดัใหม้ีการ
พูดคุยเกี่ยวกบัความเท่าเทียมทางเชือ้ชาติซึง่เป็นส่วนหน่ึงของ
โปรแกรมการเขา้รบัตําแหน่งสําหรบัผูช้ว่ยเจา้หนา้ทีข่องLD ระดบั 
2 คนใหม่ที่ไดร้บัเลือก อีกทั้งยังไดเ้ปิดใหก้บัเจา้หน้าที่ระดับ
เจา้หน้าที่ของLD (LO) ที่มีความสนใจ นอกจากนี้ STDD ยัง
เผยแพร่ขอ้มูลเกี่ยวขอ้งกับหลักสูตรการฝึกอบรมที่มีจาก
วทิยาลยัขา้ราชการพลเรอืนเป็นประจํา รวมทัง้เชญิชวนผูท้ี่ไดร้บั
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การเสนอชือ่จากเจา้หนา้ที่ระดบั LO ใหร้ว่มลงทะเบยีนเขา้รบัการ
ฝึกอบรมตามความเหมาะสม  

การประเมนิผลงาน
ในอนาคต 

  STDD จะมอบการฝึกอบรมที่เกีย่วขอ้งใหก้บัเจา้หนา้ทีร่ะดบั LO 
ต่อไป 

 
 
C. ความปลอดภยัในการทํางาน – ระบบและความช่วยเหลอื  
 
รฐับาลใหค้วามสําคญัอย่างยิ่งกบัอาชวีอนามยัและความปลอดภยั (OSH) ของคนงานผูท้ี่
มีเช ือ้ชาติหลากหลาย ดว้ยเหตุนี ้LD จงึไดกํ้าหนดมาตรการต่าง ๆ ขึน้เพื่ออํานวยความ
สะดวกใหก้บัคนงานทีม่ีเช ือ้ชาติหลากหลายสามารถเขา้ถงึบรกิาร OSH ของเรา เพือ่เพิ่ม
การรบัรูด้า้น OSH ของพวกเขา และเพื่อสรา้งวัฒนธรรมของ OSH ขึน้เพื่อป้องกัน
อุบตัเิหตุ 
 
บรกิารทีเ่กีย่วขอ้ง   ใหบ้รกิารดา้น OSH แก่คนงานทีม่ีเช ือ้ชาตหิลากหลาย 

มาตรการทีม่อียู่   ศูนยฝึ์กอบรมดา้นอาชวีอนามยัและความปลอดภยัของ LD ไดใ้ช ้
บรกิารล่าม CHEER เพือ่ใหบ้รกิารล่ามแปลภาษาแก่ผูใ้ชบ้รกิารที่
พูดไม่ไดท้ั้งภาษาจีนและภาษาอังกฤษ คนงานที่มีเช ือ้ชาติ
หลากหลายจะไดร้บัอนุญาตใหม้าพรอ้มกบับุคคลอืน่เพือ่เป็นล่าม
แปลภาษาในขณะทีกํ่าลงัเขา้รบัการฝึกอบรมในหอ้งเรยีน 

   แผนกลงทะเบียน และฝึกอบรมพนักงาน (RSTD) ของ  LD 
ใหบ้รกิารตรวจสอบการลงทะเบียนของผูต้รวจสอบดา้นความ
ปลอดภัยที่มีใบอนุญาต เจา้หน้าที่ดา้นความปลอดภัยที่มี
ใบอนุญาต และผูป้ฏิบตัิการของโครงการที่มีใบอนุญาตใหฟ้รใีน
ภาษาจนี และ/หรอืภาษาองักฤษ สํานักงานไดจ้ดัทําขอ้ตกลงกบั 
CHEER เพือ่ใหบ้รกิารล่ามแปลภาษาฟรแีก่ผูใ้ชบ้รกิารทีพู่ดไม่ได ้
ทั้งภาษาจีนและภาษาอังกฤษ โดยมีแผ่นประกาศแสดงอยู่ใน
ตําแหน่งที่สามารถมองเห็นไดช้ดัเจนภายในสํานักงาน เพื่อ
สนับสนุนบรกิารล่ามแปลภาษาทีใ่หบ้รกิารโดย CHEER ผูท้ีม่เีช ือ้
ชาติหลากหลายยงัสามารถมาพรอ้มกบับุคคลอื่นที่จะใหบ้รกิาร
ล่ามแปลภาษาได ้

   RSTD ของ LD ไดจ้ดัการพูดคุยเกี่ยวกบัความเท่าเทียมกนัทาง
เช ือ้ชาติซึง่เป็นส่วนหน่ึงของโครงการฝึกอบรมภาคทณัฑสํ์าหรบั
เจา้หนา้ที่ความปลอดภยัในการทํางานที่ไดร้บัคดัเลือกใหม่ระดบั 
2 นอกจากนี้ RSTD ยังเผยแพร่ขอ้มูลเกี่ยวกบัหลักสูตรกาÃ
ฝึกอบรมที่เกี่ยวขอ้งจากวิทยาลัยขา้ราชการพลเร ือนอย่าง
สมํ่าเสมอ และเชญิชวนใหเ้จา้หนา้ที่ความปลอดภยัในการทํางาน 
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(OSO) เสนอชื่อ เพื่อสมัคร เข ้าร ับการฝึกอบรมตามความ
เหมาะสม 

   LD ใหบ้รกิารสายด่วนสําหรบัจัดทํารายงานอุบัติเหตุ และการ
ซกัถามบรกิารดา้นสถิติของ OSH สํานักงานไดจ้ดัทําขอ้ตกลง
กบั CHEER เพื่อใหบ้รกิารล่ามแปลภาษาฟรแีก่ผูใ้ชบ้รกิารที่พูด
ไม่ไดท้ัง้ภาษาจนีและภาษาองักฤษ 

   LD ไดกํ้าหนดใหม้ีสายด่วนเพื่อการสอบถามดา้น OSH สําหรบั
จดัการขอ้ซกัถามเกี่ยวกบั OSH แก่ประชาชน และสายด่วนขอ้
รอ้ง เร ียนดา้น OSH สําหรบัการยื่น เร ื่องรอ้ง เร ียนเกี่ยวกับ
สภาพแวดล ้อมในการทํางานที่ ไม่ปลอดภัยแก่ประชาชน 
สํานักงานไดจ้ดัทําขอ้ตกลงกบัศูนย ์CHEER เพื่อใหบ้รกิารล่าม
แปลภาษาฟรีแ ก่ผู ้ใช บ้ ร ิการที่พู ดไม่ ได ้ทั้ง ภาษาจีนและ
ภาษาองักฤษ 

   LD ส่งเสรมิใหม้ีช่องทางการรอ้งเรยีนของ OSH แก่คนงานที่มี
เช ือ้ชาติหลากหลายดว้ยวิธีการต่าง ๆ ที่แตกต่างกันออกไป 
รวมถึ งการแจกจ่ ายซองพลาสติกใ ส่บัตรที่ มีข ้อมู ลของ
แพลตฟอรม์การรอ้งเรยีน OSH และสายด่วนการรอ้งเรยีนใน
ภาษาต่าง ๆ ของคนงานที่มีเช ือ้ชาติหลากหลาย เพื่อเป็นการ
ส่ ง เ ส ร ิม ใ ห ้คนง า นดัง ก ล่ า วยื่ น เ ร ื่อ ง ร ้อ ง เ ร ีย น เกี่ ย ว กับ
สภาพแวดลอ้มการทํางานทีไ่ม่ปลอดภยั 

   LD เผยแพรส่ิง่พิมพด์า้น OSH เป็นภาษาต่าง ๆ ของคนงานที่มี
เช ือ้ชาติหลากหลาย เพื่อใหข้อ้มูลสําคญัเกีย่วกบั OSH แก่ผูท้ี่มี
เช ือ้ชาติหลากหลาย ตลอดจนสื่อสารถึงความปลอดภัยในที่
ทํางานผ่านหนังสือพิมพแ์ละวารสารสําหรบัผูท้ี่มี เช ือ้ชาติที่
หลากหลาย 

การประเมนิผลงาน
ในอนาคต 

  LD จะทบทวนการใหบ้รกิารแก่ผูท้ีม่ีเช ือ้ชาติหลากหลายเป็นระยะ 
ๆ มอบการฝึกอบรมที่เกีย่วขอ้งใหก้บัเจา้หนา้ที่ระดบั OSO อย่าง
ต่อเน่ือง และดําเนินการปรบัปรุงตามความเหมาะสม 

มาตรการเพิม่เตมิที่
นํามาใช/้ทีจ่ะ
นํามาใช ้

  LD ยงัคงแปลคําบรรยายสําหรบัวิดีโอภาพเคลื่อนไหว “Work 
Safety Alerts” เ ป็นภาษาต่าง  ๆ  ของคนงานที่มี เช ือ้ ชาติ
หลากหลาย (รวมถงึฮนิด ีเนปาล ตากาล็อก และอูรดู) เพือ่อํานวย
ความสะดวกแก่คนงานที่มหีลากหลายเชือ้ชาตใินการสรา้งความ
เขา้ใจในขอ้มูลดา้น OSH 
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หากคุณมขีอ้ซกัถาม/คําแนะนําเกีย่วกบับรกิารดงักล่าวขา้งตน้ โปรดตดิต่อสาขา อาชวีอ
นามัยและความปลอดภัยที่หมายเลขโทรศัพท ์ 2559 2297 หรือส่งอีเมลถึง LD ที่ 
enquiry@labour.gov.hk 
 
 
D. แรงงานสมัพนัธ ์
 
LDรกัษาและส่งเสรมิความสมัพนัธท์ี่ดรีะหว่างนายจา้งกบัพนักงานดว้ยการใหคํ้าปรกึษา
และการประนีประนอมโดยสมคัรใจเพือ่ใหค้วามชว่ยเหลอืนายจา้งและพนักงานในการ
แกป้ัญหาขอ้พพิาท และขอ้เรยีกรอ้งดา้นแรงงาน การพจิารณาขอ้เรยีกรอ้งในการจา้งงาน
ชนกลุ่มนอ้ย การส่งเสรมิพระราชบญัญตักิารจา้งงาน (EO) และแนวทางปฏบิตัดิา้นการ
จดัการทรพัยากรบุคคลที่ด ี(GHRM) รวมถงึ การบรหิารจดัการสหภาพแรงงาน (TUO) 
เพือ่ส่งเสรมิการบรหิารจดัการสหภาพแรงงานใหด้ ีผูท้ีม่เีช ือ้ชาตหิลากหลายมกีารเขา้ถงึ
บรกิารฟรเีหล่านีไ้ดอ้ย่างเท่าเทียม และไดร้บัสทิธิค์วามคุม้ครองเดยีวกนั รวมทัง้
ผลประโยชนข์องกฎหมายแรงงานเหมอืนกบัพนักงานทีเ่ป็นคนในประเทศ 
 
บรกิารใหคํ้าปรกึษา และการประนีประนอม 
 
บรกิารทีเ่กีย่วขอ้ง   แผนกแรงงานสมัพันธ ์(LRD) ของLD ปฏิบตัิงานผ่านเครอืข่าย

ของสํานักงานสาขาจํานวนสิบแห่ง ซึง่ใหบ้รกิารคําปรกึษาแก่
นายจา้งและพนักงานเกี่ยวกบั EO พระราชบญัญตัค่ิาแรงขั้นต่ํา 
และสัญญาจ ้างงาน  นอกจากนี้ยัง ให ้บร ิการฟรี และการ
ประนีประนอมโดยสมคัรใจเพือ่ใหค้วามชว่ยเหลือแก่นายจา้ง และ
พนักงานเพื่อแกป้ัญหาขอ้พิพาทและขอ้เรยีกรอ้งดา้นแรงงาน
ใหแ้ก่พวกเขา 

มาตรการทีม่อียู่   ในระหว่างการใหคํ้าปรกึษาและบรกิารดา้นการประนีประนอมน้ัน 
LRD จะแนะนําและจดัใหม้ีบรกิารล่ามแปลภาษาฟรแีก่ผูท้ี่มีเช ือ้
ชาติหลากหลายที่พูดไม่ไดท้ัง้ภาษาจนีและภาษาองักฤษ เพื่อให ้
มั่นใจว่าการเขา้ถึงบรกิารของพวกเขาจะไม่ไดร้บัการขดัขวาง
เน่ืองจากอุปสรรคดา้นภาษา ประกาศและแผ่นประกาศเกี่ยวกบั
การใหบ้รกิารล่ามแปลภาษาแก่ผูท้ี่มีเช ือ้ชาติหลากหลายจาก 
CHEER จะไดร้บัการติดประกาศไวท้ี่สํานักงานสาขาของ LRD 
ในหลายภาษา เพือ่เพิม่การรบัรูใ้นบรกิารดงักล่าวของประชาชน 

การประเมนิผลงาน
ในอนาคต 

  LRD จะทบทวนการใหบ้รกิารเป็นระยะ ๆ และดําเนินการปรบัปรุง
ตามความเหมาะสม 

 
สําหรบัขอ้ซกัถามทีเ่กีย่วกบัมาตรการทีม่อียู่และทีว่างแผนไวเ้กีย่วกบัการส่งเสรมิความเท่า
เทยีมทางเชือ้ชาต ิโปรดติดต่อเจา้หนา้ทีด่งัต่อไปนีผ้่านชอ่งทางดงัต่อไปนี ้- 
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ชือ่ : POON Wai-ho, Bill 
ตําแหน่ง : ผูช้ว่ยเจา้หนา้ทีข่องกรมแรงงานระดบั 1 (ฝ่ายประชาสมัพนัธ ์

ของกรมแรงงาน) (สํานักงานใหญ่) 
หมายเลขโทรศพัท ์ : 2852 3507 
หมายเลขแฟกซ ์ : 2545 2959 
อเีมล : lrd-hq@labour.gov.hk 
ทีอ่ยู่ทางไปรษณีย ์ : 12/F, Harbour Building, 38 Pier Road, Central, 

Hong Kong 
 
การพจิารณาขอ้เรยีกรอ้งดา้นการจา้งงานชนกลุ่มนอ้ย 
 
บรกิารทีเ่กีย่วขอ้ง   คณะกรรมการพิจ ารณ าด ้านการจ ้า ง ง านช นก ลุ่ม น้อ ย 

(คณะกรรมการ) จดัหาบรกิารพิจารณาขอ้พิพาทดา้นการจา้ง
งานที่รวดเร็ว ไม่เป็นทางการ และมีค่าใชจ้่ายนอ้ยใหแ้ก่พนักงาน 
และนายจา้งทีม่เีช ือ้ชาตแิตกต่างกนั 

มาตรการทีม่อียู่   ในกรณีทีขอ้พิพาทดา้นการจา้งงานไม่สามารถแกไ้ขไดห้ลงัจาก
ผ่านบรกิารประนีประนอมของ LRD แลว้ พนักงานหรอืนายจา้ง
สามารถตดิต่อไปยงัคณะกรรมการเพือ่ยื่นขอ้เรยีกรอ้งภายในเขต
อํานาจศาลเพือ่ดําเนินการกบัอกีฝ่าย 

   ใ น ร ะ ห ว่ า ง ก า ร ยื่ น  แ ล ะ ก า ร พิ จ า ร ณ า ค ดี ข ้อ เ ร ียกร ้อ ง 
คณะกรรมการมีบรกิารล่ามแปลภาษาใหฟ้รแีก่พนักงาน และ
นายจา้งทีม่เีช ือ้ชาตแิตกต่างกนัทีต่อ้งการล่ามแปลภาษา 

การประเมนิผลงาน
ในอนาคต 

  คณะกรรมการจะใหบ้รกิารล่ามแปลภาษาฟรต่ีอไปในระหว่างการ
พจิารณาคดแีก่พนักงานและนายจา้งทีม่คีวามจําเป็น 

 
สําหรบัขอ้ซกัถามทีเ่กีย่วกบัมาตรการทีม่อียู่และทีว่างแผนไวเ้กีย่วกบัการส่งเสรมิความเท่า
เทยีมทางเชือ้ชาต ิโปรดติดต่อเจา้หนา้ทีผ่่านทางชอ่งทางดงัต่อไปนี ้- 
 
ชือ่ : LI Kai-hiu, Kate 
ตําแหน่ง : นายทะเบยีนผูร้กัษาการแทน  
หมายเลขโทรศพัท ์ : 2927 8008 
หมายเลขแฟกซ ์ : 2314 2947 
อเีมล : mecab@labour.gov.hk 
ทีอ่ยู่ทางไปรษณีย ์ : Room 1012, 10/F, Cheung Sha Wan Government 

Offices, 303 Cheung Sha Wan Road, Kowloon 

mailto:mecab@labour.gov.hk
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การส่งเสรมิแนวทางปฏบิตัิของ EO และ GHRM 
 
บรกิารทีเ่กีย่วขอ้ง   แผนกส่งเสรมิการใหคํ้าปรกึษาในสถานที่ทํางาน (WCPD) ของ

LD มหีนา้ทีร่บัผดิชอบต่อการ -  

 ส่งเสรมิการเจรจาไตรภาคีและความร่วมมือระหว่างตัวแทน
ของนายจา้ง พนักงาน และรฐับาลผ่านทางคณะกรรมการ
ไตรภาคตีามแต่ละอุตสาหกรรม   

 เสรมิสรา้งความเขา้ใจของเจา้หน้าที่ปฏิบตัิการทรพัยากร
บุคคลในดา้น EO และส่งเสรมิแนวทางปฏิบตัิของ GHRM 
ดว้ยการจดัตัง้สโมสรของผูจ้ดัการฝ่ายทรพัยากรบุคคล และ
ใหบ้รกิารสมาชกิดว้ยช ัว่โมงการแบ่งปันประสบการณ ์การ
บรรยายสรุป จดหมายข่าว และบรกิารใหคํ้าปรกึษา 

 ใหข้อ้มูลเกี่ยวกบัแนวทางปฏิบัติของ EO และ GHRM แก่
นายจา้งและพนักงานผ่านชอ่งทางประชาสมัพนัธต่์าง ๆ และ
กจิกรรมเพือ่การประชาสมัพนัธม์ากมาย 

 จดัทําประมวลหลกัการปฏิบตัิ และการผลิตสิ่งพิมพเ์พื่อให ้
นายจา้งและพนักงานใชใ้นการอา้งองิ  

 
มาตรการทีม่อียู่   หากผูเ้ขา้ร่วมกิจกรรมของคณะกรรมการไตรภาคี และสโมสร

ของผูจ้ดัการฝ่ายทรพัยากรบุคคลขอใชบ้รกิารในภาษาของผูท้ี่มี
เช ือ้ชาติหลากหลาย WCPD จะจดัเตรยีมบรกิารล่ามแปลภาษา/
การแปลภาษาใหห้ากมคีวามจําเป็น 

   มีการจัดทําแผ่นพับประชาสัมพันธ เ์กี่ยวกับการ ส่ง เ สร ิม
บทบญัญตัิหลกัของ EO เป็นภาษาจีน ภาษาองักฤษ และภาษา
ของผูท้ี่มีเช ือ้ชาติหลากหลายอีกเกา้ภาษา (ฮินดี เนปาล สิงหล 
อูรดู อนิโดนีเซยี ตากาล็อก ไทย ปัญจาบ และเวยีดนาม) แผ่นพบั
ทีเ่กีย่วขอ้งในฉบบัอิเล็กทรอนิกสไ์ดร้บัการอปัโหลดลงในเว็บไซต ์
ของLD แลว้ นอกจากนีย้งัไดอ้ปัโหลดสิง่พมิพไ์ปยงัแพลตฟอรม์ที่
มีหลากหลายภาษาบนพอรท์ลัแบบครบวงจรของรฐับาล (รฐับาล
ฮ่องกง) และหน้าเว็บไซตท์ี่เฉพาะสําหรบัผูห้างานที่มีเช ือ้ชาติ
หลากหลายในเว็บไซตใ์หบ้รกิารการจา้งงานเชงิโตต้อบ (iES) 
หากประชาชนขอสิง่พิมพอ์ืน่ ๆ ในฉบบัที่เป็นภาษาของผูท้ี่มีเช ือ้
ชาติหลากหลาย WCPD จะจดัเตรยีมบรกิารแปลภาษาใหต้าม
ความจําเป็น 

   จัด ทํ าแ ผ่ นพับ ป ร ะ ชาสัม พันธ ์ที่ เ กี่ ย วข ้อ ง เ ป็ นภ าษาจีน 
ภาษาอังกฤษ และภาษาของผูท้ี่มีเช ือ้ชาติหลากหลายอีกเกา้
ภาษาใหแ้ก่ผูใ้ชบ้รกิารตามความตอ้งการระหว่างการเดินชม
นิทรรศการต่าง ๆ 
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   โปสเตอรใ์นภาษาหลกัของผูท้ีม่เีช ือ้ชาติหลากหลายมแีสดงอยู่ใน
ตําแหน่งที่สามารถมองเห็นไดช้ดัเจน ณ เคานเ์ตอรต์อ้นรบัลูกคา้ 
เพื่อสนับสนุนบริการล่ามแปลภาษาที่ใหบ้ร ิการโดย CHEER 
พนักงานที่เคาน์เตอรต์อ้นรบัลูกคา้จะแนะนําบร ิการที่พรอ้ม
ใหบ้รกิารของ CHEER และนําเสนอเพือ่จดัเตรยีมบรกิารดงักล่าว
แก่ผูใ้ชบ้รกิารทีต่อ้งการ 

การประเมนิผลงาน
ในอนาคต 

  WCPD จะทบทวนการใหบ้รกิารแก่ผูท้ีม่ีเช ือ้ชาติหลากหลายเป็น
ระยะ ๆ และดําเนินการปรบัปรุงตามความเหมาะสม 

มาตรการเพิม่เตมิที่
นํามาใช/้ทีจ่ะ
นํามาใช ้

  WCPD จะจัดทําแผ่นพับที่ส่งเสร ิมบร ิการล่ามแปลภาษาซึ่ง
ใหบ้รกิารโดย CHEER ณ กจิกรรมต่าง ๆ แก่ผูใ้ชบ้รกิาร และจดั
ใหม้ีบรกิารดา้นภาษาตามความเหมาะสมแก่ผูท้ี่มีความตอ้งการ
ใชบ้รกิารดา้นภาษา 

 
สําหรบัขอ้ซกัถามทีเ่กีย่วกบัมาตรการทีม่อียู่และทีว่างแผนไวเ้กีย่วกบัการส่งเสรมิความเท่า
เทยีมทางเชือ้ชาต ิโปรดติดต่อเจา้หนา้ทีผ่่านทางชอ่งทางดงัต่อไปนี ้- 
 
ชือ่ : CHAU Cheuk-yan, Peopny 
ตําแหน่ง : ผูช้ว่ยเจา้หนา้ทีข่องกรมแรงงานระดบั 1 (การส่งเสรมิการให ้

คําปรกึษาในสถานทีทํ่างาน) 
หมายเลขโทรศพัท ์ :  2121 8690 
หมายเลขแฟกซ ์ : 2121 8695 
อเีมล : wcpd@labour.gov.hk 
ทีอ่ยู่ทางไปรษณีย ์
 

: 5/F, Mongkok Government Offices, 
30 Luen Wan Street, Mongkok, Kowloon 

 
การกํากบัดูแลสหภาพแรงงาน 
 
บรกิารทีเ่กีย่วขอ้ง   ทะเบียนสหภาพแรงงาน (RTU) บรหิาร TUO เพื่อส่งเสรมิการ

บรหิารจดัการสหภาพแรงงานอย่างเหมาะสมเพื่อใหแ้น่ใจว่าการ
บรหิาร และการดําเนินกจิการของสหภาพแรงงานสอดคลอ้งกบั 
TUO และกฎเกณฑ ์(หรอืเรยีกว่ารฐัธรรมนูญ) ที่ขึน้ทะเบียนไว ้
กบั RTU 

มาตรการทีม่อียู่   แผ่นพับขอ้มูล คําแนะนําฉบับย่อ และแบบฟอรม์ต่าง ๆ จะถูก
จดัพิมพเ์ป็นภาษาจนี และภาษาองักฤษเพื่อใชใ้นการอา้งอิง หรอื
มไีวใ้หส้หภาพแรงงานใช ้

mailto:wcpd@labour.gov.hk
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   หากจําเป็น RTU จะจดัใหม้บีรกิารล่ามแปลภาษาฟรจีากCHEER 
ใหก้บัสมาชกิสหภาพแรงงาน และเจา้หนา้ที่ซ ึง่มีเช ือ้ชาติแตกต่าง
กนั และไม่พูดภาษาจนี หรอืภาษาองักฤษ 

การประเมนิผลงาน
ในอนาคต 

  RTU จะตรวจสอบบริการเป็นระยะ ๆ และปรบัปรุงตามความ
เหมาะสม 

 
สําหรบัขอ้ซกัถามทีเ่กีย่วกบัมาตรการทีม่อียู่และทีว่างแผนไวเ้กีย่วกบัการส่งเสรมิความเท่า
เทยีมทางเชือ้ชาต ิโปรดติดต่อเจา้หนา้ทีผ่่านทางชอ่งทางดงัต่อไปนี ้- 
 
ชือ่ : LAU Man-yee, Ellen 
ตําแหน่ง : ผูช้ว่ยเจา้หนา้ทีข่องกรมแรงงาน (สหภาพแรงงาน)  
หมายเลขโทรศพัท ์ : 3575 8500 
หมายเลขแฟกซ ์ : 2541 2681 
อเีมล : rtu@labour.gov.hk 
ทีอ่ยู่ทางไปรษณีย ์ : 11/F One Mong Kok Road Commercial Centre, 1 

Mong Kok Road, Kowloon. 
 
 
E. บรกิารดา้นอาชวีอนามยั 
 
บรกิารทีเ่กีย่วขอ้ง   การให ้บร ิการด ้านอาชีวอนามัยแก่พนักงานที่มี เช ือ้ชาติ

หลากหลาย รวมถึงการใหบ้รกิารเป็นที่ปรกึษา การดําเนินการ
ตรวจสอบสถานที่ทํางานของพนักงาน และการบงัคบัใชก้ฎหมาย
ที่เกีย่วขอ้งกบัอาชวีอนามยัและสุขอนามยั การสอบสวน และให ้
การรกัษาแก่ผูป่้วยที่สงสยัว่ามโีรคจากการทํางาน การดําเนินการ
สมัภาษณก์ารลาป่วยของพนักงานทีม่กีารเรยีกรอ้งค่าชดเชย และ
การส่งมอบการเจรจาดา้นอาชวีอนามยั  

มาตรการทีม่อียู่   เมือ่พนักงานทีม่เีช ือ้ชาตหิลากหลายกําลงัมองหาบรกิารดา้นอาชี
วอนามยั หรอืไดร้บัการสมัภาษณเ์พื่อการสอบสวนเร ือ่งเกี่ยวกบั
อาชีวอนามัยน้ัน LD จะจัดเตร ียมบริการล่ามแปลภาษาแก่
พนักงานตามความจําเป็นโดย LD จะจดัทําขอ้ตกลงกบั CHEER 
เพื่อใหบ้ร ิการล่ามแปลภาษาฟรีแก่พนักงานที่พูดไม่ไดท้ั้ง
ภาษาจีนและภาษาองักฤษ แผ่นประกาศในภาษาหลกัของผูท้ี่มี
เช ือ้ชาติหลากหลาย (เชน่ ตากาล็อก บาฮาซาอินโดนีเซยี ไทย 
ฮินดี อูรดู เนปาล และปัญจาบ) มีแสดงอยู่ในตําแหน่งที่สามารถ
มองเห็นไดช้ ัดเจนภายในศูนยบ์ร ิการ เพื่อใหบ้ร ิการ ล่าม
แปลภาษาไดท้นัต่อเวลา 
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   LD ไดแ้ปลสิง่พิมพด์า้นอาชวีอนามยับางส่วนเป็นภาษาของเชือ้
ชาติหลากหลาย เพื่ออํานวยความสะดวกในการเขา้ถึงสิง่พิมพ ์
เหล่านี ้ สํานักงานของบรกิารดา้นอาชวีอนามัยของLD จะแสดง
ประกาศเป็นภาษาของผูท้ี่มีเช ือ้ชาติหลากหลายเพื่อส่งเสรมิให ้
พนักงานทีม่ีเช ือ้ชาติหลากหลายไดร้บัสิง่พมิพเ์หล่านี ้นอกจากนี้
สิ่งพิมพ เ์หล่านี้ได ้จ ัดให ้มีบนหน้า เ ว็บไซตข์องLD เพื่อ ให ้
ประชาชนสามารถดาวนโ์หลดและแจกจ่ายไดอ้กีดว้ย 

การประเมนิผลงาน
ในอนาคต 

  LD จะทบทวนการใหบ้รกิารเกีย่วกบัความปลอดภยัในการทํางาน
แก่พนักงานที่มีเช ือ้ชาติหลากหลายเป็นระยะ ๆ และดําเนินการ
ปรบัปรุงตามความเหมาะสม 

มาตรการเพิม่เตมิที่
นํามาใช/้ทีจ่ะ
นํามาใช ้

มาตรการเพิม่เตมิดงัต่อไปนีนํ้ามาปรบัใช/้ทีจ่ะนํามาปรบัใช ้- 

   LD ไดจ้ดัเตรยีมเจา้หนา้ทีบ่างส่วนเพือ่รบัการฝึกอบรมที่เกีย่วขอ้ง
ในการยกระดบัการใหบ้รกิารดา้นอาชวีอนามัยแก่พนักงานที่มี
เช ือ้ชาติหลากหลาย เราจะสํารวจการฝึกอบรมที่เหมาะสม และ
จดัเตรยีมเจา้หนา้ทีใ่หทํ้าการเขา้รว่มอย่างเหมาะสมต่อไป 

 
สําหรบัขอ้ซกัถามทีเ่กีย่วกบัมาตรการทีม่อียู่และทีว่างแผนไวเ้กีย่วกบัการส่งเสรมิความเท่า
เทยีมทางเชือ้ชาต ิโปรดติดต่อเจา้หนา้ทีผ่่านทางชอ่งทางดงัต่อไปนี ้- 
 
ตําแหน่ง : บรกิารดา้นอาชวีอนามยั 
หมายเลขโทรศพัท ์ : 2852 4041 
หมายเลขแฟกซ ์ : 2581 2049 
อเีมล : enquiry@labour.gov.hk 
ทีอ่ยู่ทางไปรษณีย ์ : 15/F., Harbour Building, 38 Pier Road, Central, 

Hong Kong 
 
 
F. แผนกเงินชดเชยของพนักงาน 
 
บรกิารทีเ่กีย่วขอ้ง   ชว่ยเหลือพนักงานที่มีเช ือ้ชาติหลากหลายซึง่ไดร้บับาดเจ็บจาก

การทํางาน หรอืโรคจากการประกอบอาชพีที่กําหนด หรอืสมาชกิ
ในครอบครวัของพนักงานที่มีเช ือ้ชาติหลากหลายเสียชวีิตโดย
เป็นผลมาจากอุบตัิเหตุในการทํางาน หรอืโรคจากการประกอบ
อาชพีทีกํ่าหนดใหไ้ดร้บัค่าชดเชยภายใตก้ฎหมายเงนิชดเชยของ
พนักงาน 
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มาตรการทีม่อียู่   บรกิารทีเ่กีย่วขอ้งมีใหบ้รกิารเป็นภาษาองักฤษ และภาษาจีนผ่าน
ทางสํานักงานแผนกเงินชดเชยของพนักงาน และสํานักงานคดี
การเสยีชวีติของLD 

   เราไดจ้ดัทําขอ้ตกลงกบั CHEER เพือ่ใหบ้รกิารล่ามแปลภาษาฟรี
แก่พนักงานที่ไดร้บับาดเจ็บที่มีเช ือ้ชาติหลากหลาย หรอืสมาชกิ
ในครอบครวัที่พูดไม่ไดท้ั้งภาษาจีนและภาษาอังกฤษ แผ่น
ประกาศในภาษาหลักของผูท้ี่มีเช ือ้ชาติหลากหลาย (เช่น ตา
กาล็อก บาฮาซาอนิโดนีเซยี ไทย ฮนิด ีอรูดู เนปาล ปัญจาบ และ
เวียดนาม) มีแสดงอยู่ในตําแหน่งที่เด่นชดั ณ เคานเ์ตอรต์อ้นรบั
ของสํานักงาน เพื่อสนับสนุนบรกิารล่ามแปลภาษาที่ใหบ้รกิาร
โดย CHEER เจา้หน้าที่ของสํานักงานขา้งตน้จะแนะนําบร ิการ
ล่ามแปลภาษาใหแ้ก่ผูเ้ดินทางเขา้มาซึง่มีเช ือ้ชาติหลากหลาย
ผ่านทางแบบฟอรม์ที่เขียนขึน้เป็นภาษาของบุคคลเหล่าน้ัน เพื่อ
ทําการยนืยนัว่าตอ้งการใชบ้รกิารดงักล่าวหรอืไม่ 

   เพื่ออํานวยความสะดวกใหแ้ก่พนักงานที่ไดร้บับาดเจ็บที่มีเช ือ้
ชาติหลากหลาย และสมาชกิในครอบครวัของบุคคลเหล่าน้ันใน
การใชบ้ร ิการ เงินชดเชยของพนักงาน แผ่นพับ เพื่อการ
ประชาสมัพันธท์ี่เกี่ยวขอ้งและเอกสารขอ้มูลจะมีใหบ้รกิารเป็น
ภาษาจีน ภาษาองักฤษ และภาษาหลกัของแรงงานที่มีเช ือ้ชาติ
หลากหลาย 

   เพือ่อํานวยความสะดวกใหแ้ก่พนักงานทีม่ีเช ือ้ชาตหิลากหลายซึง่
ไดร้บับาดเจ็บในการเขา้รว่มการประเมินอาการบาดเจ็บจากการ
ทํางาน โดยที่คณะกรรมการประเมินเงินชดเชยของพนักงาน 
แผนกเงินชดเชยของพนักงานจะจดัเตรยีมบรกิารล่ามแปลภาษา 
ในสถานที่ใหก้บัพนักงานที่มีเช ือ้ชาติหลากหลายที่ตอ้งการใช ้
บรกิาร 

   เพื่อเก็บรวบรวมขอ้มูลและสถิติเกี่ยวกบัการใชบ้รกิารจากผูท้ี่มี
เช ือ้ชาติหลากหลาย และเพื่อจดัทําขอ้มูล (ขอ้มูลที่ไม่ใช่ขอ้มูล
ส่วนบุคคล) ใหส้ามารถกูค้นืขอ้มูลไดอ้ย่างง่ายดาย 

การประเมนิผลงาน
ในอนาคต 

  เราจะทบทวนการใหบ้ร ิการของเราแก่พนักงานที่มีเช ือ้ชาติ
หลากหลายซึง่ไดร้บับาดเจ็บ และสมาชกิในครอบครวัของพวก
เขาเป็นระยะ ๆ และดําเนินการปรบัปรุงตามความเหมาะสม 

   เราจะเก็บรวบรวมขอ้มูลและสถติ ิ (ขอ้มูลทีไ่ม่ใชข่อ้มูลส่วนบุคคล) 
เกี่ยวกับการใชบ้ร ิการจากผู ้ที่มี เช ือ้ชาติหลากหลาย เพื่อ
ประเมินผลกระทบของมาตรการที่เกี่ยวขอ้ง และเพื่อใหส้ามารถ
ปรบัปรุงการใหบ้รกิารไดอ้ย่างต่อเน่ือง 
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สําหรบัขอ้ซกัถามทีเ่กีย่วกบัมาตรการทีม่อียู่และทีว่างแผนไวเ้กีย่วกบัการส่งเสรมิความเท่า
เทยีมทางเชือ้ชาตจิากแผนกนี ้โปรดตดิต่อเจา้หนา้ทีผ่่านทางชอ่งทางดงัต่อไปนี ้- 
 
ชือ่ : Miss WONG Mui-yim Myra 
ตําแหน่ง : เจา้หนา้ทีข่องกรมแรงงาน 
หมายเลขโทรศพัท ์ : 2852 3704 
หมายเลขแฟกซ ์ : 2314 3350 
อเีมล : ECD-OP2-ENQ@labour.gov.hk 
ทีอ่ยู่ทางไปรษณีย ์ : 12/F., Harbour Building, 38 Pier Road, Central, 

Hong Kong 
 
 
G. แผนกสอบสวนขอ้เรยีกรอ้งในการจา้งงาน 
 
บรกิารทีเ่กีย่วขอ้ง   การสอบสวนการละเมิดที่ตอ้งสงสยัว่าฝ่าฝืนพระราชบญัญตักิาร

จา้งงาน และพระราชบญัญตัเิงนิชดเชยของพนักงาน  

มาตรการทีม่อียู่   บรกิารล่ามแปลภาษาและการแปลภาษามกีารจดัเตรยีมไวใ้หแ้ก่ผู ้
ที่มีหลากหลายเชือ้ชาติเพื่อใหถ้อ้ยคํา หรอืขอ้มูลในภาษาหลกั
ของตนเองในระหว่างการสอบสวนคดอีาญา 

   แผ่นพับส่งเสรมิการขายเพื่อแนะนําการดําเนินคดีทางแพ่งและ
ทางอาญาทีเ่กีย่วขอ้งกบักฎหมายการจา้งงานจะถูกจดัทําขึน้เป็น
ภาษาจีน องักฤษ และภาษาหลกัของผูท้ี่มีเช ือ้ชาติหลากหลาย 
(เชน่ ตากาล็อก อนิโดนีเซยี ไทย เนปาล อูรดู ฮนิด ีและสงิหล) 

การประเมนิผลงาน
ในอนาคต 

  เราจะใหบ้รกิารทบทวนแก่ผูท้ีม่ีเช ือ้ชาตหิลากหลายเป็นคร ัง้คราว
เพือ่ทําการปรบัปรุงตามความเหมาะสม 

   เราจะเก็บรวบรวมขอ้มูลและสถติ ิ (ขอ้มูลทีไ่ม่ใชข่อ้มูลส่วนบุคคล) 
เกีย่วกบัการใชบ้รกิารจากผูท้ี่มีเช ือ้ชาติหลากหลาย เพื่อประเมนิ
ความตอ้งการใชบ้รกิารดา้นภาษาของผูใ้ชบ้รกิาร 

สําหรบัขอ้ซกัถามทีเ่กีย่วกบัมาตรการทีม่อียู่และทีว่างแผนเกีย่วกบัการส่งเสรมิความเท่า
เทยีมทางเชือ้ชาตจิากแผนกนี ้โปรดตดิต่อเจา้หนา้ทีผ่่านทางชอ่งทางดงัต่อไปนี ้- 
 
ชือ่ : Miss LEE Shuk-wai Jane 
ตําแหน่ง : ผูช้ว่ยเจา้หนา้ที ่LD ระดบั 1 (การสอบสวนขอ้เรยีกรอ้งในการ

จา้งงาน)  
หมายเลขโทรศพัท ์ : 3847 7642 
หมายเลขแฟกซ ์ : 2543 4375 
อเีมล : ECID@labour.gov.hk 

mailto:ECD-OP2-ENQ@labour.gov.hk
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ทีอ่ยู่ทางไปรษณีย ์ : 7/F, Treasury Building, 3 Tonkin Street West, 
Cheung Sha Wan, Kowloon 

 
 
H. แผนกดําเนินคด ี
 
บรกิารทีเ่กีย่วขอ้ง   ดํา เ นินคดีภายใต ้กฎหมายแรงง านเพื่อปกป้องสิทธิแ ละ

ผลประโยชนโ์ดยชอบดว้ยกฎหมายของพนักงาน (รวมไปถงึผูท้ี่มี
เช ือ้ชาตหิลากหลาย) 

มาตรการทีม่อียู่   เพื่ออํานวยความสะดวกแก่พนักงานและจําเลยที่มีเช ือ้ชาติ
หลากหลายในการเขา้รว่มกระบวนการพจิารณาในศาล พนักงาน
อยัการจะยื่นคํารอ้งต่อศาลเพื่อจดัเตรยีมบรกิารล่ามแปลภาษา
ใหแ้ก่พนักงานและจําเลยเพื่อใหห้ลกัฐาน ใหก้าร หรอืแกต่้างใน
ภาษาแม่ หรอืภาษาทีคุ่น้เคยของบุคคลเหล่าน้ัน 

การประเมนิผลงาน
ในอนาคต 

  เราจะเก็บรวบรวมขอ้มูลและสถิติเกีย่วกบัพนักงานและจําเลยที่มี
เช ือ้ชาติหลากหลาย (ขอ้มูลที่ไม่ใช่ขอ้มูลส่วนบุคคล) เกี่ยวกบั
การใชบ้รกิารล่ามแปลภาษาของศาลเพื่อประเมินความจาํเป็นใน
การใชบ้รกิารต่าง ๆ ของผูใ้ชบ้รกิาร 

   นอกจากนี ้เราจะทบทวนความจําเป็นที่เกี่ยวขอ้งกบัการเขา้ร่วม
กระบวนการพิจารณาในศาลของผูท้ี่มีเช ือ้ชาติหลากหลายเป็น
ระยะ ๆ และใหค้วามชว่ยเหลอืเพิม่เตมิตามความเหมาะสม  

 
สําหรบัขอ้ซกัถามทีเ่กีย่วกบัมาตรการทีม่อียู่และทีว่างแผนไวเ้กีย่วกบัการส่งเสรมิความเท่า
เทยีมทางเชือ้ชาตจิากแผนกนี ้โปรดตดิต่อเจา้หนา้ทีผ่่านทางชอ่งทางดงัต่อไปนี ้- 
 
ชือ่ : Ms Terry NG 
ตําแหน่ง  เจา้หนา้ทีข่องกรมแรงงาน 
หมายเลขโทรศพัท ์  2852 3618 
หมายเลขแฟกซ ์ : 2854 9096 
อเีมล : lo_p_3_1@labour.gov.hk 
ทีอ่ยู่ทางไปรษณีย ์ : 12/F., Harbour Building, 38 Pier Road, Hong Kong 

 
 
I. แผนกสอบสวนดา้นแรงงาน 
 
บรกิารทีเ่กีย่วขอ้ง   ปกป้องสิทธิและผลประ โยชน์ของพนักงานที่มี เช ือ้ ชาติ

หลากหลาย ดว้ยการบงัคบัใชก้ฎหมายแรงงานที่เกี่ยวขอ้งโดย
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การดําเนินการตรวจสถานที่ทํางาน และการสอบสวนทางอาญา
เกีย่วกบัละเมดิทีต่อ้งสงสยั 

มาตรการทีม่อียู่   ใหบ้รกิารเป็นภาษาองักฤษและภาษาจีน แผ่นพบัขอ้มูล จุลสาร 
คู่มอืฉบบัย่อ รวมถงึแบบฟอรม์ทัง้ภาษาจนีและภาษาองักฤษจดัทํา
ไวใ้หป้ระชาชนสามารถใชใ้นการอา้งอิง สิ่งพิมพบ์างอย่างยงั
ไดร้บัการจัดพิมพเ์ป็นภาษาหลักของแรงงานที่มี เช ือ้ชาติ
หลากหลาย (รวมไปถึง ตากาล็อก บาฮาซา ไทย ฮินดี เนปาล 
และอูรดู)  เพื่อช่วยใหน้ายจา้งและพนักงานเขา้ใจถึงความ
รบัผิดชอบ/สิทธิทางกฎหมาย รวมถึงผลประโยชน์ภายใต ้
กฎหมายแรงงานทีเ่กีย่วขอ้ง 

   จดัเตรยีมบรกิารแปลภาษาและล่ามแปลภาษาใหแ้ก่นายจา้งและ
พนักงานที่มีเช ือ้ชาติหลากหลาย ในการเขา้ร่วมการสมัภาษณ์
เพือ่สอบสวนตามความจําเป็น 

การประเมนิผลงาน
ในอนาคต 

  เราจะทบทวนการใหบ้รกิารของเราเป็นระยะ ๆ รวมถึงการเก็บ
รวบรวมขอ้มูลและสถติ ิ (ขอ้มูลทีไ่ม่ใชข่อ้มูลส่วนบุคคล) เกีย่วกบั
การใชบ้รกิารจากผูท้ี่มีเช ือ้ชาติหลากหลาย และปรบัปรุงการ
ใหบ้รกิารของเราตามความจําเป็น 

 
สําหรบัขอ้ซกัถามทีเ่กีย่วกบัมาตรการทีม่อียู่และทีว่างแผนไวเ้กีย่วกบัการส่งเสรมิความเท่า
เทยีมทางเชือ้ชาตจิากแผนกนี ้โปรดตดิต่อเจา้หนา้ทีผ่่านทางชอ่งทางดงัต่อไปนี ้- 
 
ชือ่ : Miss AU Sui-fun 
ตําแหน่ง : หวัหนา้ฝ่ายสอบสวนของกรมแรงงาน (สํานักงานใหญ)่ 
หมายเลข
โทรศพัท ์

: 2815 2200 

หมายเลขแฟกซ ์ : 2850 4949 
อเีมล : lid-hq@labour.gov.hk 
ทีอ่ยู่ทางไปรษณีย ์ : 17/F, Harbour Building, 38 Pier Road, Central, HK 

 
 
J. แผนกความปลอดภยัของค่าจา้ง 
 
บรกิารทีเ่กีย่วขอ้ง   ประมวลผลการสมัครของพนักงานที่มีเช ือ้ชาติหลากหลาย

สําหรบัสินไหมกรุณาจากกองทุนคุม้ครองค่าจา้งกรณีลม้ละลาย 
(PWIF) ซึ่ง เป็นค่าจา้งที่ติดคา้ง สินจา้งแทนการบอกกล่าว
ล่วงหนา้ เงนิชดเชยเมือ่ถูกใหอ้อกจากงาน เงนิค่าจา้งที่ไดร้บัเมื่อ
ไม่ไดใ้ชส้ิทธกิารลาประจําปี และ/หรอืจ่ายใหสํ้าหรบัวนัหยุดงาน
ตามกฎหมายทีย่งัไม่ไดใ้ชส้ทิธิจ์ากนายจา้งทีล่ม้ละลาย 
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มาตรการทีม่อียู่   เราไดเ้ผยแพร่ คู่มือ เพื่อ คุม้ครอง ค่าจา้ง เกี่ยวกับกฎหมาย
ลม้ละลาย แบบฟอรม์ใบสมคัรสําหรบัสินไหมกรุณาจากกองทุน
คุม้ครองค่าจา้งกรณีลม้ละลาย และหมายเหตุของคู่มอืที่เกีย่วขอ้ง
เป็นภาษาจนีและภาษาองักฤษ  

   เราจะจัดเตร ียมบริการล่ามแปลภาษาฟรจีาก CHEER ใหแ้ก่
ผูส้มัครที่พูดไม่ไดท้ั้งภาษาจีนและภาษาองักฤษ หากจําเป็นที่
จะตอ้งสือ่สารกบับุคคลเหล่าน้ันในระหว่างขัน้ตอนการตรวจสอบ
การสมคัรของพวกเขา 

การประเมนิผลงาน
ในอนาคต 

  เราจะเก็บรวบรวมขอ้มูลและสถติ ิ (ขอ้มูลทีไ่ม่ใชข่อ้มูลส่วนบุคคล) 
เกีย่วกบัการใชบ้รกิารจากผูท้ี่มีเช ือ้ชาติหลากหลายเพื่อประเมิน
ความตอ้งการใชบ้รกิารดา้นภาษาของผูใ้ชบ้รกิาร 

 
สําหรบัขอ้ซกัถามทีเ่กีย่วกบัมาตรการทีม่อียู่และทีว่างแผนไวเ้กีย่วกบัการส่งเสรมิความเท่า
เทยีมทางเชือ้ชาตจิากแผนกนี ้โปรดตดิต่อเจา้หนา้ทีผ่่านทางชอ่งทางดงัต่อไปนี ้- 
 
ชือ่ : Mr. LEUNG Pui-chung, Thomas 
ตําแหน่ง : ผูช้ว่ยเจา้หนา้ทีข่องกรมแรงงาน I (ความปลอดภยัของค่าจา้ง) 

1 
หมายเลขโทรศพัท ์ : 2923 5293 
หมายเลขแฟกซ ์ : 2832 2025 
อเีมล : wsd@labour.gov.hk 
ทีอ่ยู่ทางไปรษณีย ์ : 16/F, Overseas Trust Bank Building, 160 

Gloucester Road, Wan Chai, Hong Kong 
 
 
K. สํานักงานเงินชดเชยโรคปอด และโรคมะเรง็เยือ่หุม้ปอด 
 
บรกิารทีเ่กีย่วขอ้ง   ชว่ยเหลอืผูท้ีไ่ดร้บัผลกระทบจากโรคปอด และ/หรอืโรคมะเร็งเยื่อ

หุม้ปอด หรอืสมาชกิในครอบครวัของพวกเขาใหไ้ดร้บัเงนิชดเชย
ภายใตพ้ระราชบญัญตัโิรคปอด และโรคมะเร็งเยื่อหุม้ปอด (เงิน
ชดเชย) หรอืไดร้บัสนิไหมกรุณาในกรณีที่ไม่ไดร้บัความคุม้ครอง
ภายใตโ้ครงการสนิไหมกรุณาโรคปอด  

มาตรการทีม่อียู่   ใหบ้รกิารเป็นภาษาองักฤษ และภาษาจนีที่สํานักงานเงินชดเชย
โรคปอด และโรคมะเรง็เยือ่หุม้ปอด (สํานักงาน PMC) 

   เราไดจ้ดัทําขอ้ตกลงกบั CHEER เพือ่ใหบ้รกิารล่ามแปลภาษาฟรี
แก่ผูส้มคัรทีพู่ดไม่ไดท้ัง้ภาษาจนีและภาษาองักฤษ จะจดัใหม้แีผ่น
พบัแสดงอยู่ในตําแหน่งที่สามารถมองเห็นไดช้ดัเจนในสํานักงาน



20 

เป็นภาษาหลกัของผูท้ีม่เีช ือ้ชาติหลากหลาย (เชน่ ตากาล็อก บา
ฮาซาอินโดนีเซยี ไทย ฮินดี อูรดู เนปาล ปัญจาบ และเวียดนาม) 
เพือ่สนับสนุนบรกิารล่ามแปลภาษาทีใ่หบ้รกิารโดย CHEER 

   แบบฟอรม์การสมัครหลักสําหรบัการสมัครเงินชดเชย และ
ใบรบัรองการพิจารณาจัดทําไวท้ัง้ภาษาจีน และภาษาอังกฤษ 
บรกิารล่ามแปลภาษา และการแปลภาษาจะจดัเตรยีมไวสํ้าหรบั
ผูส้มคัรทีม่เีช ือ้ชาตหิลากหลายเมือ่มคีวามจําเป็น 

การประเมนิผลงาน
ในอนาคต 

  เราจะทบทวนการใหบ้ร ิการของเราแก่ผู ้สมัครที่มีเช ือ้ชาติ
หลากหลายเป็นระยะ และทําการปรบัปรุงตามความเหมาะสม 

   เราจะเก็บรวบรวมขอ้มูลและสถติ ิ (ขอ้มูลทีไ่ม่ใชข่อ้มูลส่วนบุคคล) 
เกีย่วกบัการใชบ้รกิารจากผูท้ี่มีเช ือ้ชาติหลากหลายเพื่อประเมิน
ความตอ้งการใชบ้รกิารดา้นภาษาของผูใ้ชบ้รกิาร 

 
สําหรบัขอ้ซกัถามทีเ่กีย่วกบัมาตรการทีม่อียู่และทีว่างแผนไวเ้กีย่วกบัการส่งเสรมิความเท่า
เทยีมทางเชือ้ชาตจิากสํานักงานนี ้โปรดตดิต่อเจา้หนา้ทีผ่่านทางชอ่งทางดงัต่อไปนี ้- 
 
ชือ่ : Ms Vivian SIU 
ตําแหน่ง : เจา้หนา้ทีข่องกรมแรงงาน (เงนิชดเชยของพนักงาน) (ส่วน

บรกิารกลาง 1)1 
หมายเลขโทรศพัท ์ : 2852 4034 
หมายเลขแฟกซ ์ : 2854 4166 
อเีมล : lo_c_cs1_1@labour.gov.hk 
ทีอ่ยู่ทางไปรษณีย ์ : Pneumoconiosis and Mesothelioma 

Compensation Office, Employees’ Compensation 
Division, Labour Department, 6/F., Harbour 
Building, 38 Pier Road, Central, Hong Kong. 

 
กรมแรงงาน 
มถิุนายน 2025 
 


